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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 3169/78 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 19ης Δεκεμβρίου 1978

περί της έφαρμογής της άποφάσεως άριθ. 1/78 της Μικτής Επιτροπής ΕΟΚ-Πορτογαλιας
«περί άντικαταστάσεως της λογιστικής μονάδος μέ την ευρωπαϊκή λογιστική μονάδα τοΰ
άρθρου 8 τοΰ πρωτοκόλλου άριθ. 3 περί τοΰ καθορισμού τής έννοιας "καταγόμενα

προϊόντα" καί των μεθόδων τής διοικητικής συνεργασίας»

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Οικονομι­
κής Κοινότητος, καί ιδίως τό άρθρο 113 ,

τήν πρόταση τής 'Επιτροπής,

Μικτή Επιτροπή ΕΟΚ-Πορτογαλίας Ελαβε τήν άπό­
φαση άριθ . 1 /78 περί άντικαταστάσεως τής λογιστικής
μονάδος μέ τήν εύρωπαϊκιή λογιστική μονάδα τοϋ
άρθρου 8 αύτοΰ τοΰ πρωτοκόλλου·

δτι πρέπει νά τεθεί σέ έφαρμογή αυτή ή άπόφαση στήν
Κοινότητα,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

"Αρνρο 1Εκτιμώντας :

H άπόφαση άριθ. 1 /78 τής Μικτής 'Επιτροπής ΕΟΚ­
Πορτογαλίας έφαρμόζεται στήν Κοινότητα .

Τό κείμενο τής άποφάσεως προσαρτάται στόν πα­
ρόντα κανονισμό .

δτι ή συμφωνία μεταξύ τής Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος καί τής Δημοκρατίας τής Πορτογαλίας( Χ)
υπεγράφη στίς 22 'Ιουλίου 1972 καί άρχισε νά ισχύει
τήν 1η 'Ιανουαρίου 1973·

δτι δυνάμει τοΰ όρθρου 28 τοΰ πρωτοκόλλου άριθ . 3
περί τοΰ καθορισμού τής έννοιας «καταγόμενα προϊ­
όντα» καί τών μεθόδων διοικητικής συνεργασίας πού
είναι άναπόσπαστο μέρος αυτής τής συμφωνίας ή

"Αρχτρο 2

O παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν 1η 'Ιανου­
αρίου 1979 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός δλα του τά μέρη καί Ισχύει άμεσα σέ
κάθε Κράτος μέλος .

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 19 Δεκεμβρίου 1978 .

Γιά χό Συμβούλιο

Ό Πρόεδρος
H.-D. GENSCHER

(M ΕΕ άριθ. N 30 τής 31.12.1972, σ . 165 .
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ΑΠΟΦΑΣΗ άριθ. 1/78 ΤΗΣ ΜΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 5ης Δεκεμβρίου 1978

περί άντικαταστάσεως της λογιστικής μονάδος μέ την εύρωπαϊκή λογιστική μονάδα τοΰ
άρθρου 8 τοΰ πρωτοκόλλου άριθ. 3 «περί τοΰ καθορισμοΰ της έννοίας "καταγόμενα

προϊόντα" καί των μεθόδων διοικητικής συνεργασίας»

H ΜΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη :

τή συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος καί της Δημοκρατίας τής Πορτογαλίας,
πού υπεγράφη στίς Βρυξέλλες στίς 22 'Ιουλίου 1972,

τό πρωτόκολλο άριθ . 3 περί τοΰ καθορισμού τής
έννοίας «καταγόμενα προϊόντα» καί των μεθόδων
διοικητικής συνεργασίας καλούμενο έφεξής «πρωτό­
κολλο άριθ. 3 », καί ιδίως τό άρθρο 28 ,

Εκτιμώντας:

παρόντος πρωτοκόλλου άπολαυουν τού ευεργετή­
ματος τής συμφωνίας κατά τήν εισαγωγή τους στήν
Κοινότητα ή στήν Πορτογαλία μέ τήν κατάθεση
ένός άπό τά άκόλουθα έγγραφα :

α) Ινα πιστοποιητικό κυκλοφορίας έμπορευμάτων
EUR. 1 , άποκαλούμενο έφεξής «πιστοποιητικό
EUR. 1 », τοΰ όποιου τό ύπόδειγμα παρατίθεται
στό παράρτημα V τοΰ παρόντος πρωτοκόλλου,
ή

β) ëva έντυπο EUR, τοΰ όποιου τό ύπόδειγμα
παρατίθεται στό παράρτημα VI τοΰ παρόντος
πρωτοκόλλου γιά άποστολές πού περιέχουν μό­
νο καταγόμενα προϊόντα καί τών όποιων ή άξία
κάθε άποστολής δέν ξεπερνά τίς 2 400 ευρωπα­
ϊκές λογιστικές μονάδες .

2 . Τά άκόλουθα προϊόντα, καταγόμενα κατά τήν
έννοια τοΰ παρόντος πρωτοκόλλου άπολαύουν τοΰ
εύεργετήματος τής συμφωνίας κατά τήν εισαγωγή
τους στήν Κοινότητα ή στήν Πορτογαλία χωρίς νά
χρειάζεται ή κατάθεση ένός άπό τά έντυπα πού
άναφέρονται στήν παράγραφο 1 :

a) προϊόντα πού είναι άντικείμενο μικροδεμάτων
καί άπευθύνονται σέ Ιδιώτες καί τών όποιων ή
άξία δέν ξεπερνά τίς 165 ευρωπαϊκές λογιστικές
μονάδες·

β) προϊόντα πού περιέχονται στίς προσωπικές
άποσκευές τών ταξιδιωτών καί τών όποιων ή
άξία δέν ξεπερνά τίς 480 ευρωπαϊκές λογιστικές
μονάδες .

Αυτές ol διατάξεις έφαρμόζονται μόνο στίς εισα­
γωγές χωρίς κανέναν έμπορικό χαρακτήρα, oi
όποιες δηλώθηκαν δτι άνταποκρίνονται στίς άνα­
γκαΐες προϋποθέσεις γιά τήν έφαρμογή τής συμφω­
νίας καί δέν υπάρχει καμμία άμφιβολία ώς πρός
τήν ειλικρίνεια αύτής τής δηλώσεως.

Θεωρούνται χωρίς κανένα χαρακτήρα οι εισαγω­
γές πού παρουσιάζουν περιστασιακό χαρακτήρα
καί πού άναφέρονται μόνο στά έμπορεύματα πού
προορίζονται μόνο γιά προσωπική ή οικογενειακή
χρήση τών παραληπτών καί τών ταξιδιωτών καί
στά όποια δέν πρέπει νά άποδοθεΐ, λόγω τής
φύσεως ή τής ποσότητός τους, έμπορικός χαρα­
κτήρας .

3 . Τά ποσά σέ έθνικό νόμισμα τοΰ Κράτους έξα­
γωγής πού ισοδυναμούν μέ τά ποσά πού έκφράζον­
ται σέ ευρωπαϊκές λογιστικές μονάδες, καθορίζον­

8τι ή λογιστική μονάδα δέν άνταποκρινεται πλέον
στήν σύγχρονη διεθνή νομισματική κατάσταση καί ώς
έκ τούτου είναι στό έξης άπαραίτητη ή έξεύρεση μιας
έναλλακτικής λύσεως πού θά έπιτρέπει τή συνέχιση
τής έφαρμογής μιας κοινής βάσεως άξίας μέ σκοπό τόν
καθορισμό τών περιπτώσεων δπου τά Ιντυπα EUR. 2
δύνανται νά χρησιμοποιηθούν στή θέση τών πιστοποι­
ητικών κυκλοφορίας EUR. 1 καί τών περιπτώσεων
δπου δέν είναι άπαραίτητη ή άπόδειξη τής
καταγωγής ·

δτι ή Κοινότης προτείνει τήν άντικατάσταση άπό 1ης
Ιανουαρίου 1979 τής λογιστικής μονάδος μέ τήν
εύρωπαϊκή λογιστική μονάδα ·

δτι είναι πρόσφορο νά χρησιμοποιηθεί ή ευρωπαϊκή
λογιστική μονάδα ώς κοινή βάση άξιας­

δτι γιά διοικητικούς καί έμπορικούς λόγους αυτή ή
κοινή βάση άξίας πρέπει νά μείνει σταθερή γιά
περίοδο τουλάχιστον δύο έτών καί κατά συνέπεια ή
ευρωπαϊκή λογιστική μονάδα πού θά χρησιμοποιηθεί
πρέπει νά καθορίζεται κατ' έξαίρεση σέ μία ήμερο­
μηνία άναφοράς πού πρέπει νά προσαρμόζεται κάθε
δύο χρόνια·

δτι είναι ευκταίο νά άποφευχθεϊ μία νομισματική
μείωση της κοινής βάσεως άξίας σέ σχέση μέ τίς άξίες
πού Ισχύουν,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ :

"Αρϋρο 1

1 . Τό όρθρο 8 παράγραφοι 1 , 2 , και 3 τοΰ πρωτοκόλ­
λου άριθ. 3 άντικαθίσταται μέ τό άκόλουθο κείμενο :

« 1 . Τά καταγόμενα προϊόντα στά πλαίσια τοΰ
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κατά την πρώτη εργάσιμη ημέρα τοΰ μηνός 'Οκτω­
βρίου τοΰ έτους που προηγείται αύτής της περιό­
δου των δύο έτών.»

2 . ΟΙ παράγραφοι 4 καί 5 του άρθρου 8 τοΰ πρωτο­
κόλλου άριθ. 3 καθίστανται οί παράγραφοι 5 καί 6 .

3 . Στό άρθρο 13 παράγραφος 2 τοΰ πρωτοκόλλου
άριθ . 3 ή μνεία «άρθρο 8 παράγραφος 4» άντικαθί­
σταται μέ «άρθρο 8 παράγραφος 5 ».

ται από τό Κράτος εξαγωγής και άνακοινωνονται
στά άλλα μέρη τής συμφωνίας . "Οταν αυτά τά ποσά
είναι άνώτερα άπό τά ποσά που καθορίζονται άπό
τό Κράτος εισαγωγής, αυτό τό τελευταίο τά δέχεται
έάν τό έμπόρευμα τιμολογείται στό νόμισμα τοΰ
Κράτους έξαγωγής .

'Εάν τό έμπόρευμα τιμολογείται στό νόμισμα ένός
άλλου Κράτους μέλους τής Κοινότητος ή μιας
άλλης άπό τίς χώρες πού άναφέρονται στό άρθρο 2
τοΰ παρόντος πρωτοκόλλου , τό Κράτος εισαγωγής
άναγνωρίζει τό ποσό πού γνωστοποιήθηκε άπό τήν
χώρα στήν όποία άναφέρεται.

4 . Μέχρι τής 30ής 'Απριλίου 1981 συμπεριλαμβα­
νομένης , ή ευρωπαϊκή λογιστική μονάδα πού χρη­
σιμοποιείται σέ έθνικό νόμισμα μιας συγκεκριμέ­
νης χώρας είναι ή άντίστοιχη άξία σέ έθνικό
νόμισμα αύτής τής χώρας τής εύρωπαϊκής λογιστι­
κής μονάδος κατά τήν ήμερομηνία τής 30ής 'Ιουνί­
ου 1978 . Γιά κάθε περίοδο διαρκείας δύο έτών,
εΐναι ή άντίστοιχη άξία σέ έθνικό νόμισμα αύτής
τής χώρας τής ευρωπαϊκής λογιστικής μονάδος

"Αρϋρο 2

H παρούσα άπόφαση άρχίζει νά ισχύει τήν 1η 'Ιανου­
αρίου 1979

Έγινε στίς Βυξέλλες , στίς 5 Δεκεμβρίου 1978 .

Γιά τήν Μικτή 'Επιτροπή

Ό Πρόεδρος
P. DUCHATEAU


